
„Jeder Einzelne trägt die ganze Verantwortung.” 
Willi Graf (1918 – 1943), Mitglied der Widerstandsgruppe „Weiße Rose“ 

Im europäischen Jahr der Jugend, mit dem festen Willen, durch stets gute und partnerschaftliche  
Beziehungen auf kommunaler Ebene und auf Ebene der Landkreise zur dauerhaften europäischen  
Integration, zum Zusammenhalt und zum Frieden in Europa beizutragen, beschließen die Vertreter  

und Repräsentanten der beteiligten Regionen im Angesicht des Krieges in der Ukraine ein  

« Chaque individu porte l'entière responsabilité. » 
Willi Graf (1918  – 1943), membre du groupe de résistants allemand  

« La Rose blanche »  
 

En cette Année européenne de la jeunesse, avec la 
ferme volonté de contribuer à l'intégration euro-
péenne durable, à la cohésion et à la paix en Europe 
par des relations toujours bonnes et partenariales 
au niveau communal et au niveau des districts, les 
représentants et les délégués des régions concer-
nées décident, face à la guerre en Ukraine, de créer 
une Alliance internationale pour la paix et la co-
hésion en Europe. Ils le font en étant conscients de 
leur responsabilité communale, avec l'objectif, en 
encourageant activement une forte participation 
citoyenne, de séduire encore plus que par le passé 
les habitants de leurs territoires et au-delà pour 
l'idée du Triangle de Weimar et pour une Europe 
commune, afin de promouvoir la cohésion et de 
contribuer ainsi pour tous les avenirs à une paix  
durable et au bien-être des habitants des nations 
concernées et de l'Europe. 

“Every individual bears full responsibility.” 
Willi Graf (1918  – 1943), member of the White Rose resistance group 

In the European Year of Youth, with firm commit-
ment, through constantly good collaborative rela-
tions at municipal level and a contribution towards 
sustainable European integration, solidarity and 
peace in Europe at district level, the delegates and 
representatives of the participating regions have 
resolved, in the face of the war in Ukraine, to form 
an International Alliance for Peace and Solidar-
ity in Europe. They are taking this action in the 
awareness of their municipal responsibility with the 
aim, through actively encouraging strong civic  
engagement, of arousing the interest of the people 
in their communities and beyond, more so than in 
the past, in the idea of the Weimar Triangle and a 
united Europe to promote solidarity and, in so 
doing, to contribute for all time to the lasting peace 
and welfare of the citizens of the participating  
nations and in Europe.   

„Każdy z osobna ponosi pełną odpowiedzialność.” 
Willi Graf (1918  – 1943), członek grupy oporu „Biała Róża”,  

W Europejskim Roku Młodzieży, z niezłomną wolą 
przyczynienia się do trwałej integracji europejskiej, 
do wspólnoty i do pokoju w Europie poprzez  
niezmiennie dobre i partnerskie relacje na szczeblu 
gminnym i powiatowym, my niżej podpisani przed-
stawiciele i delegaci zaangażowanych regionów  
zawieramy w obliczu wojny na Ukrainie Między-
narodowy Sojusz na rzecz pokoju i wspólnoty  
w Europie. Czynimy to ze świadomością swojej  
odpowiedzialności samorządowej, aby poprzez  
aktywne promowanie intensywnego uczestnictwa 
obywatelskiego mieszkańców na swoich obszarach 
i poza nimi jeszcze bardziej niż wcześniej zainspi-
rować ideą Trójkąta Weimarskiego i wspólną  
Europą, aby promować więź, a tym samym na  
zawsze przyczynić się do trwałego pokoju i do  
pomyślności społeczności zaangażowanych naro-
dów i w Europie. 

„Кожна людина несе повну відповідальність.” 
Віллі Граф (1918  – 1943), член групи опору „Біла роза” 

В Європейський рік молоді, маючи твердий 
намір зробити внесок у довгострокову євро-
пейську інтеграцію, єдність та мир в Європі,  
через постійну підтримку добрих та партнер-
ських відносин на муніципальному та район-
ному рівні, представники та посланці від 
регіонів, що беруть участь, перед лицем війни в 
Україні, приймають рішення про Міжнародний 
альянс за мир  і єдність в Європі. Ми робимо 
цей крок, усвідомлюючи свою відповідальність 
як органів місцевого самоврядування, з метою 
зацікавити громадськість у своїх регіонах та за 
їх межами ідеєю Веймарського трикутника та 
спільної Європи,  сприяючи єдності і в такий 
спосіб назавжди створити умови для стабіль-
ного миру та добробуту людей в країнах-
учасницях та в Європі. 

 

Saarpfalz-Kreis, am 4. Juli 2022  

Sie tun dies im Bewusstsein ihrer kommunalen Verantwortung mit dem Ziel, durch aktives Fördern  
einer starken bürgerschaftlichen Beteiligung die Menschen in ihren Gebieten und darüber hinaus  

noch mehr als bisher für die Idee des Weimarer Dreiecks und für ein gemeinsames Europa zu  
faszinieren, um den Zusammenhalt zu fördern und um dadurch für alle Zukunft zum dauerhaften  

Frieden und Wohlergehen der Menschen der beteiligten Nationen und in Europa beizutragen. 
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